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ON THE PROBLEM OF CHILDREN’S SPEECH STUDIES IN RUSSIA AND GERMANY
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The article analyses the history of studying children’s speech — speech of the pre-school children and junior schoolchildren —
in Russia and Germany. The author describes different approaches and modern trends to study this phenomenon. The paper em-
phasizes the necessity to study children’s speech as a special linguistic phenomenon, to identify the specifics of the elements
and categories of children’s speech.
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Ocobennocmu peuesoco nogedeHuUsi NePCoHANcell OPAMAMYPSULECKUX NPOU3BEOeHUll KAHAOCKUX A8MOpPO8 pac-
CMAMPUBAIOMCI 8 CONOCMAGIEHUU C PeyesblMU NOPMPEMAMU 2epPoed NbeC AMEPUKAHCKUX U OPUMAHCKUX A8MOPO8,
YUMo No360Jiem GblA6UMb U OYEHUMb CXOOCMEA U PA3IUYUS AHATUSUPYEMbIX (PPAcMEenmo8 KOMMYHUKAMUGHO2O0
NPOCMPANCMBA U NO360ISAEM OeldmMb 6bl800bI 0OWE20 XapaKmepd.
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CONOCTABUTEJILHBIA AHAJIN3 KOMMYHUKATUBHOI'O ITIPOCTPAHCTBA COBPEMEHHOT O
KAHAJICKOT' O, BPUTAHCKOI'O I AMEPUKAHCKOI'O JIPAMATYPITHYECKHUX JUCKYPCOB

Onwupasich Ha UCCIEIOBAaHHE S3BIKOBOM JINYHOCTH, COBPEMEHHBIEC JITHIBUCTBI 00PAINAIOTCsl K ICUXOJIOTHUECKHM,
OMOTIOTMIECKUM, KyJIbTYPOIOTHIECKUM, COL[HOIOTHYECKHUM, TOJTUTUIECKIM, HCTOPUIECKUM ¥ MHOTUM JIPYTUM 3Ha-
HUSIM, C TIOMOILBIO KOTOPBIX OOBSCHSIOTCS! IPUYUHBI (PYHKIIMOHUPOBAHUS OTJEIBHBIX S3bIKOBBIX (DEHOMEHOB. AHa-
JIM3 BapUATUBHBIX aCTIEKTOB aHIVIMHCKOTO SI3bIKa HEBO3MOXKEH 0€3 0030pa MCTOPHUYECKUX, MOJTUTHIECKUX U reorpa-
¢drueckux (HakTOpOB, HOBIUSIBIINX Ha PACIIPOCTPAHEHNE aHTIMHCKOTO SI3bIKa 110 BCEMY MUPY.

IIpodeccop muureuctuku bpamk Kaupy crpynnupoBall BapuaTUBHBIC HaNpaBlIeHUS aHTJIUHACKOTO sS3bIKAa B BHIIE
KOHIIEHTPUYECKUX KPYrOB — BHYTPEHHETO, BHEIIHETO U pacIlupsouerocs. BapuanramMu aHruicKoro s3blka, BXO-
JIIMMHU BO «BHYTPEHHUH KPyI», IPUHATO CUYUTATh: OPUTAHCKUN BapHaHT aHIJIMHCKOTO S3BIKA, PACIPOCTPAHEHHBIN
Ha TeppuTOoprH BpUTaHCKHUX OCTPOBOB; aMepHKAaHCKUH BapuaHT — Teppuropun CoenuHeHHsIx [lltatoB AMepukw;
KaHaJICKUW BapuaHT — Tepputopus Kananel; aBcTpanuiickuil BapuaHt — tepputopusi Asctpaiuu, HoBoszenanackuit
BapuaHT — Tepputopus Hogoii 3enananu [8].

AMepHUKaHCKUH ¥ OPUTAaHCKWI BapUaHTBl AHTTIMHCKOTO A3bIKA CUUTAIOTCS CTAHIAPTHBIMU BapHaHTAMM aHTJIMH-
CKOTO s13bIKa, T.K. B BenukoOputanun u CIIA aHrIMACKUEN S3bIK ObLT HAJC/ICH 3aKOHHBIM CTaTyCOM PaHbIIIE, YeM
B IPYTHX AHTJIOTOBOPAIINX CTpaHaX. AHIMIIMHACKUHA S3BIK OBUT MpHUHECEH Ha Teppuropuio CeBepHOW AMepHku Opu-
TaHCKUMH KoJjioHucTamMu B Hayasie XVII Beka, Oosblinyio yacth HaceneHuss CeBepHOW AMEPHKH COCTABIISUTH aHTJIH-
YaHEe-TIPOTECTAHTHI, TIOMUMO 3TOTO Ha TEPPUTOPHIO AMEPUKH NMPUOBIIO MHOTO APYTHUX HAPOJOB, CPEIH KOTOPHIX OBI-
JIM HEMIIbI, TOJJIaH/IbI, MBeAs! U Ap. OJHAKO BIMSHUE IPYTUX SA3bIKOB OBUIO HE3HAYUTENBbHO, U aHTTIMHCKUHN S3BIK
cTaj rocyaapcTBeHHbIM s13bIkoM CoenuHeHHBIX LlTaTtoB. CymecTByromue pa3inaust OpUTAaHCKOTO U aMEPUKaHCKOTO
BapUaHTOB MOYKHO HaOIIIOAaTh Ha TPaMMAaTHYECKOM, JEKCUYECKOM M (POHETHUECKOM YPOBHSIX; OOHapyKEHHBIE pac-
XOXKIEHHUS TPAAWUIMOHHO OOBSCHAIOTCSA TeM, 4TO 0a3zoi mmst GopMHPOBaHUS aMEPHKAHCKOTO BapHaHTa IOCIY>KHIIA
OpuTaHCKas peub, BEI3BaHHAsI KOJIOHHAIBHOI SKkcniaHcuei bpuranckoii umnepun Ha Tepputoputo CeBepHoit Amepu-
Kd. BBHIY OTCYyTCTBHS B MAacCOBBIX MACIITa0axX CPEACTB KOMMYHHKAIUH, (POHOIOTHUECKUH 1 JIEKCHIECKUH CIION aH-
riiickoro s3bika B CILIA coxpaHWITM 3JIeMEHThI apXauyHo# (POPMBI IPAKTUUECKH JI0 HAIMX JHEH.

Bo BTopoii momoBrHEe XX BeKa aHTIIMUCKAN S3BIK CTAHOBUTCS S3BIKOM MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHS, KOTOPBIN
BBICTYIIA€T B Kau€CTBE BTOPHUHOTO CPEJCTBA KyJIbTYPHOTO CaMOBBIpaXeHUs. PacripocTpaHeHne aHITTUICKOrO S3bIKa
[0 3eMHOMY IIapy BBI3BIBAET MHOXKECTBO CIIOPOB O HOPMATHBHOCTH SI3bIKA M €TO BapHaTHBHOM pa3HOOOpa3HH.
VYcunenue BausiHus CILIA mpuBOAMT K paclpOCTPAHEHUIO aHTTIHICKOIO S3bIKa 110 BCEMY MHUPY U BO3BOAUT aHIJINH-
CKHH SI3BIK B cTaTyc MHpoBOro. CerogHsa HaOMIONAI0TCS TEHACHIINN K YCPEAHEHUIO BAPHAHTOB aHTIIMHCKOTO SI3bIKA
Ha 0a3e ero OpUTaHCKOTO M aMEPUKAaHCKOTO BapHaHTOB. BiusHie OpUTaHCKOTO M aMEpPUKAHCKOTO BapUAHTOB Ha Ka-
HAJICKUH BapHaHT MOXKHO MPOCIIEINTh Ha OBITOBOM YPOBHE HCIIOIb30BAHMUS S3bIKA.

B pabore anannm3upyeTcs peueBoe NOBEJCHUE IIEPCOHAKEH aMEPUKAHCKOT0, OPUTAHCKOTO M KaHAICKOTO Jpama-
TyPTUYECKUX JUCKYPCOB, KOTOPBIE MPEACTABISIOTCS HAISKHON IIaTGOPMON IS WCCIICAOBAHNS BapHATHBHBIX ac-
MIEKTOB COBPEMEHHOTO Pa3rOBOPHOTO aHIIIMHUCKOTO si3bIKa. Tpynsl MHOTHX JIMHI'BHCTOB, paboTaromux B 00macTu
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JIMHT BOKYJIBTYPOIIOTHUECKOTO HCCIICIOBAHMUS S3bIKa, OCBEIIAIOT OCOOCHHOCTH S3bIKa JPAMaTyprHH U BBISBILIOT CXOXKHUE
TEHAEHIMY KOMMYHHKaTHBHOTO ITOBEJCHHS IEPCOHAXEH IpaMbl C PEUEBBIM MOBEJEHHEM OIMCHIBAEMOTO B IIPOU3BEIC-
HUSX peanbHOTo obriecTBa. «OIHON U3 OCHOBHBIX 33/1a4 JipaMarypra cleayeT MPU3HaTh HE0OXOIUMOCTh TOOUTHCS BEp-
HOCTH >KU3HEHHOH CUTYyalluH, 4TO HOJKPEIUISIETCS CTPEMIICHIEM aBTOPOB MAaKCUMAJIbHO NPUOIM3UTD XyI0XKECTBEHHBIN
JIAJIOT K PeaJIbHOM PasrOBOPHOI pedr, Kak MOYKHO TIOJTHEE 0TOOPasHuTh €€ 0COOEHHOCTH B OTTEHKM» [ 1, ¢. 26]. ABTOPHI
JpaMaTypruuecKuX MPOU3BEACHUA OCO3HAHHO MPUOETal0T K UMUTAIMU S3BIKOBOW CTPYKTYPHI TEX WU HHBIX CIIOCB
HaACCJICHUS B LCTIAX JOCTUKCHUA TOCTOBCPHOCTH B I/1306pa)l(eHI/H/I KOMMYHHKAaTUBHOT'O ITPOCTPAHCTBA.

HccrenoBanne AUCKYpPCHBHOTO MIPOCTPAHCTBA IPaMaTyPrHUCCKUX POU3BEACHUH, HATIMCAHHBIX aMEPHKAHCKUMH,
OpUTaHCKUMU M KaHaJCKUMU aBTopamu B nieproa ¢ 2000 1o 2014 T., BRISABHUIIO PSIT XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTEH, YKa-
3BIBAIOIINX Ha BapHATHBHBEIC PACX0KICHUS KOMMYHUKATHBHOTO TMOBEJCHHUS IPEICTABHUTENCH KaHAJICKOTO, aMepH-
KaHCKOTO M OpUTAHCKOTO 00IIecTB. B 1enax cTpyKTypUpOBaHHS BapHATUBHBIX aCIEKTOB aHIJIOS3BIYHOTO JIpaMaTyp-
THYECKOTO JTUCKypca OBLI MPOM3BEICH COMMOCTABUTEIBHBIA aHAIN3 PEYEBOTO MOBEICHUS IMEPCOHAaXEH KaHaICKOTO
JIpaMaTypra4eckoro AUCKypca ¢ peYeBbIMU XapaKTePUCTHKAMU TIEPCOHAXEH OPUTAHCKOTO U aMEPUKaHCKOIr0 ApamMa-
Typruaeckux auckypcoB. [lo cmoBam A. A. Xapskockoit u E. B. [loHOMapeHKo, «aMepUKaHCKHE W OpHTaHCKHE
KOMMYHHKATHBHBIE MOJEIN HEPEIKO BOCIPHHUMAIOTCS KaK 00pa3loBble, HA OCHOBE KOTOPBIX MOYKHO MPOU3BECTH
aHaJIM3 aHaJOTMYHBIX TEHACHLUMN Ha MaTepuaie Jpyrux sa3bIKoBy» [2, ¢. 114] u ero BapuaHTOB.

OyHOM M3 XapaKTEepPHBIX YepT KOMMYHHMKAaTHBHOI'O IOBEJIEHHMsS IEPCOHa)KeH KaHaJCKOTo JpamaTypruyecKoro
IUCKypca MOXKHO CUHTATh YacToe YMOTpeOJeHHEe peXylHpOBaHHBIX pPa3TOBOPHBIX (GoOpM: «outtay, «woulday,
«kinday, — KOTOpBIE BCTPEYAIOTCS B PEIUIMKAX MIEPCOHAXKEH KaK MYMXKCKOT0, TaK U YKEHCKOI'O T10JIa:

«LIZ: And what's more, that is not something you could know about. So I want to know, how you know, and
then once I know, you're outta here» [12]. / Tem Gonee, 9T0O ThI HE JOJDKEH ObUT 00 3TOM 3HATh. A Temeph 5 X0Uy
3HaTb, KaK Thl y3HAJI, ¥ Cpa3y ke M0CJIe 3TOro TeOe CTOUT yOpaThCsi 0TCIO/A.

«ALEX: Well, not my mother, really. I understand that. I mean I woulda been — I mean you woulda been, if, you
know... but that’s all in the past. So I'll just call you Liz» [6]. / Hy, He coBceM M0Ost MaTh, KOHEYHO. S MTOHUMAIO 3TO.
51 umero B BUAY, 4TO 51 MOT OBI... To ecTh, ThI MOTJIa OBI, €CIIHM, CaMa 3Haellb... HO BCEe B MPOIIIOM. M BOT Teneps 5
pocTo 30BY Tebs JIus.

«JANICE: It’s, like, kinda slimming I think» [4]. / DTo 4T0-TO BpOJE CPEACTBA IS MOXYACHUS, S AyMAIO.

«PAUL: Listen, I'm kinda busy. You mind not talking? It’s messing me up» [Ibidem]. / Caymaii, 1 kak OBI 3aHT.
Mosxemnrs momonuath? Tl cOMBaCIIb MEHSL.

JIucKypcuBHOE MPOCTPAHCTBO ApaMaTypTHUECKUX HMPOW3BEICHUH aMepUKAaHCKUX M OpPUTAaHCKUX aBTOPOB, B OT-
JMYHME OT KaHaJCKOro ApaMaTyprH4ecKoro ANCKypca, He M300MIyeT COKpalleHHBIMU (GopMamu. PexynmpoBanHON
KOHCTPYKIFEH B peur MepCOHaKEH aMepUKaHCKUX aBTOPOB SABIAETCS opMa «wannay, KOTopasi IPUCYTCTBYET B pe-
IUTMKaX NEPCOHaKEH, IIOPTPETUPYIOLIHX MTPEACTaBUTEIICH HU3IIETO CPEAHETO Kilacca:

«RAY: No shit. You wanna fuck around later?» [6]. / Jleppmo! He xouerb MOKYBBIPKATHCS MTO3XKE?

«CALLIE: Wanna trade?» [9, p. 16]. / Xoderb moMeHATbCS?

B OpuTtaHckoM apaMaTyprudeckoM TeKCTe ObLT OOHApYKEH OJMH clydal yHnoTpeOIeHus peayMpoBaHHONW KOH-
CTPYKLIMH «wannay B TIbece, IEPCOHAXH KOTOPOH, IO 3alyMKe aBTOpa, SIBJISIOTCS aMEPUKaHIIAMHU:

«MARCUS: You wanna bet? (indicating the newspaper) Look at these numbers» [7]. / Copum? (yka3pIiBaeT
Ha razery) [TocmoTpu Ha 3TH TUQPHI.

I.IaHHBIﬁ (beHOMeH 0OBSICHSIETCS JKEITAaHUEM aBTOpa COXPAaHUTH PCATUCTUYHOCTH IMOBECTBOBAHHA IMOCPEIACTBOM
BHEJIPCHHS PEYCBBIX OCOOCHHOCTEH, XapaKTEePHBIX JUIS MPEICTABUTENICH OMMCHIBAEMOT0 aMEPHUKAHCKOTO 00IIeCTBa,
YTO, B CBOIO OYepeb, TOBOPHUT, C OJHON CTOPOHBI, O CYIIECTBOBAaHUH JTaHHOW BapHaTUBHON OCOOCHHOCTH B peUH
aMEpUKaHCKOTO OOINECTBA, a TAKKE O BIUSHUM aMEPHKAHCKOTO BapHaHTa Ha KaHAJACKWH, ¢ npyroii. [IpeBanmuposa-
HHE PeIyLMPOBaHHBIX (JOpM B peueBOM MOBEICHUH MEPCOHAXKEH KaHaJICKOTO JIpaMaTypruiecKoro AUCKypca mo3Bo-
JISIeT OTHECTH JaHHBIA ()EHOMEH K YHCIy BApHATHBHBIX 0COOCHHOCTEH KaHAICKOTO aHTIHIICKOTO.

TecHoe B3anMo/IeHCTBHE KaHAICKOTO U aMEPUKAHCKOTO BapUAHTOB aHIJIMICKOTO sI3bIKa MPOSIBISIETCS] X HA JIGKCHKO-
CEMaHTHYECKOM YpOBHE. B peueBOM MOBEICHUN MEPCOHAXKEH IpaMaTypruiecKuX MPOU3BEACHUH, HAIMCAHHBIX Ka-
HAaJICKUMH M aMepUKaHCKHUMH aBTopamu B niepuoj ¢ 2000 o 2015 r., BcTpedaeTcs: HexapaKTepHast Uil COBPEMEHHOTO
OpHUTaHCKOTO IpamMaTyprudeckoro Tekcra enuHuna «kiddingy. [TpuMep HCTIONB30BaHUS STOH JIEKCHIECKOW €AMHUIIBI
MOJKHO OOHApy>KUTh B IPOU3BEACHUH aMepruKaHCKoro aBTopa [xona Kiaiina:

«CALLIE: Just kidding. (She gestures to a porch chair.) Come on up and have a seat» [9, p. 16]. / 5 mpocTo mryay
(YxasbIBaeT xecToM Ha ckaMblo). Hy naBaii xe, canucs.

B mpomsBeneHnIX KaHAICKAX aBTOPOB:

«TOM: I'm just kidding. At least, I still have my sense of humor» [10]. / IIpocto myuy. S xota OBl Bce eme
HMEI0 YyBCTBO IOMODA.

«DAISY: Huh. He's kidding, right?» [12]. / Xa! On mytur, na?

«SIMON. You’re kidding» [3]. / Tel mryTumis.

DKBUBAJICHTOM JIekcuueckoil eqununbl «kidding» B KOMMYHHUKaTHBHOM NPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOTO OpHTaH-
CKOT'O JIpaMaTyprudeckoro AUCKypca BBICTYIAET eAUHMIA «jokingy:

«MAGGIE: I dunno. Some year or other. (Seeing the disappointment on his face) Ah, I’'m only joking you.
As a matter of fact I have booked a studio in Killarney for two days next week to record (She gestures theatrically)
“The Songs Of Sean McCarthy”. And now I must be getting back to my ironing. It’s not a night for roses» [11]. /
S we 3naro. OquH ro wim apyroi. (Bugut pazouapoBanue Ha ero nuie) D! S Bcero juimb mrydy, Tel. MexXay mpo-
4uM, s CHsa cTyauo B Kumnapau Ha nBa i 3anucu (TearpansHo xectukynupyet) «llecus lllona MakkapTHI».
A ceifgac MHe cieqyeT NPOJODKUTH MIAIUTh. JTO HE HOYB PO3.
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HecmoTps Ha mpuOIMKEHHOCTh KaHAICKOTO BapHaHTa aHTJIMHCKOTO S3bIKa K AMEPHKAHCKOMY, B PEIUTHKaX Iep-
COHa)XXCH BCTPEUAIOTCS apXaWvHbIe (POPMBI CPEAHCAHTITMACKOTO TIEPHOa, KOTOPHIC TIOSBIINCH BO BpeMEHa TEPBBIX
MocesIeHIeB 3 BenmukoOpuTaHy 1 COXpaHWINCH B KaHAICKOM BapHaHTE aHTIMICKOTO S3bIKa 10 HAITNX JTHEH:

«LIZ: It wasn’t a question of what was handy, you little brat. It was a question of what was possible!» [12]. /
Bormpoc He 06 yno0cTBe, Thl MaJICHbKHI MapinuBerl. Bormpoc ObUT 0 TOM, 9TO BO3MOXKHO!

«ALEX: No? Well, like I said: it's been a long time. (He stands.) And now — here we are, together again! Like
Fleetwood Mac. You want a sandwich or something? I'm kinda peckish myself» [6]. / HeT? WUTak, Kak s ¥ TOBOPHII:
910 OBLTO JaBHO. (BcTaeT) A celiuac — BOT oHu MBI, cHOBa BMecte! CnoBHo Fleetwood Mac. Xouenrs cOHIBUY HITH
9TO-HUOY A eme? S, mnaHo, OyATO OBI MPOTOIOAAIICS.

Kanajackuii BapuaHT aHIIIMHCKOTO S3bIKA MPEJCTABISICT 0COOBI MHTEPEC BBHUY JBYSI3bIUUS KaHAJICKOTO 00IIIe-
ctBa. Mcroprnueckn (paHITy3CKHHA S3bIK OKa3zaj HEMaJOBa)KHOE BIMSHHE Ha (DOPMHUpPOBAHHE AHTIIMHCKOTO SI3BIKa
Ha Tepputopuu Kananpl. Kanajckuii BApHaHT aHTIUIICKOTO SI3BIKA, B CBOIO OYEPEllb, 0 CHX MOP HAXOMUTCS B TEC-
HOW B3aMIMOCBSI3U C (PPaHI[y3CKUM S3BIKOM, YTO OTPAKACTCA HA YaCTOTE YIOTPEOICHHS CI0B (PPaHITy3CKOTO IIPOHC-
XOXKJICHUSI B TIOBCETHEBHOM OOIICHUU:

«LIZ: And if you think I'm falling for some bizarre story about...» [11]. / W ecnu TeI mymMaemp, 9TO 51 HOBEAYCh
HAa 3Ty HEJICIUILY O...

«PAUL.: I think it sounds better in this order. (Paul goes over to Beth and smells her.) She does have a strange
odour emanating from her flesh» [4]. / S cuwurato, uro Tak HamHoro nyumre. (Mner x ber u Hioxaet ee) Ot Hee
1 TIpaB/ia BEET CTPAHHBIM 3aIIaIIKOM.

Jlexkcuueckue equHuUIbl «bizarre, odour, emanate)» IPUCYTCTBYIOT B CIIOBAPHOM 3arace aMEepPHKaHCKOTO U Opu-
TAQHCKOT'O BapHaHTOB aHTIMICKOTO S3BIKA, HO B XOJI€ MCCIEOBAaHUA HE OBIIIO OOHAPYKEHO MPUMEPOB HCIOIH30Ba-
HUS JaHHBIX CJIOB B PEIUTMKAX IEPCOHAKEH MPOM3BEACHUI aMEPUKAHCKHX W OpUTAHCKHX aBTOPOB. Jlekcudeckas
enuHUIa «odour» CoXpaHsAeT OpPUTAHCKOE MPABOIUCAHNE, HO CEMAaHTHYECKOE T0JIe JAHHOW PEIUIMKH WHTEPIPETH-
pyeT NaHHYI0 eIUHUITY KaK «HenpuATHbIHN 3anax (Am.E)», a He «3amax (Br.E)».

PaccmoTpeB xapakTepHbie 0COOCHHOCTH KaHAJICKOTO BapHaHTa aHTIMHACKOTO s3bIKa HA MaTepualie PEILTUK Iep-
COHa)Kel COBPEMECHHOTO aHTJIOSI3BIYHOTO IPaMaTypPru4ecKOro AUCKypca, Mbl MPHIILIA K 3aKIIFOYCHHUIO, YTO JICKCHYE-
CKOE COJICp)KaHHE PEIUIMK MEPCOHaXKeW B KAHAJCKUX IbECaX OTIMYACTCS OT JICKCHYECKOTO COACPIKAHHS PETIHK
JPaMaTypPrUYeCKUX TePOCB B MPOU3BEACHHUIX OPUTAHCKAX U aMCPHUKAHCKHX APaMaTypros, OAHAKO BCE OTIHYMS 3a-
KITFOYAIOTCS B KOJIMYECTBCHHOM, a HE B KAYECTBCHHOM IPeo0IaJaHuH S3BIKOBBIX ()OPM, KOTOPEIC HE TOJIBKO HE Tpe-
IATCTBYIOT MOHMMAHUIO, HO U YYUTHIBAIOTCS aBTOPAMH MPH HAMMHMCAHHUHU MMbEC B LESIX COXPAHCHHUS KOMMYHUKATHB-
HOW noctoBepHOCTH. CodueTaHHe OCOOCHHOCTEH OpPHUTAHCKOTO M aMEPHKAHCKOTO BAapHAHTOB aHTIUIICKOTO S3bIKa
B PEIUIMKAX MEPCOHAXKEH COBPEMEHHOTO KaHAICKOTO JAPaMaTyprudeckoro QUCKypca rOBOPUT O HUBEIMPOBAHUU Ba-
PHATHBHBIX OCOOCHHOCTEH B KOMMYHHUKATHBHOM IPOCTPAHCTBE AHTIIOTOBOPSAIINX CTPaH IO BIMSHHAEM S3BIKOBBIX
TEH/ICHIMI aMEPUKAHCKOTO U OPUTAHCKOI'O COIUYMOB.
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The peculiarities of verbal behaviour of the personages of the Canadian dramaturgic works are examined in comparison with
the verbal portraits of the personages of the American and British plays that allows discovering and evaluating the similarities
and differences of the analyzed fragments of communicative space and making general conclusions.
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